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BLAGOJE JASTREBI] (1941–1979) ro|en je u Va{ici kod

[ida, gde je zavr{io osnovnu {kolu. Gimnaziju je poha|ao u

[idu i Sremskoj Mitrovici, a na Filolo{kom fakultetu u

Beogradu studirao je jugoslovensku i op{tu kwi`evnost.

Kwi`evni rad po~eo je kao student, pi{u}i najpre kwi`evnu

kritiku i esejistiku, a potom i prozu. Wegov magistarski rad

Poetika Laze Kosti}a objavqen je 1970. godine.

Roman Prvina dobio je prvu nagradu na konkursu Republi~ke

konferencije Saveza omladine Srbije (1971), a romanu [evin

kas pripala je 1973. godine druga nagrada fonda “Dragojlo

Dudi}”. Iste godine u ~asopisu “Gradina” objavio je roman

Kudeqna stega.

Godine 1975. dobio je prvu nagradu fonda “Dragojlo Dudi}” za

roman Na Filipovom putu, koju dodequje Savez boraca narodno-

oslobodila~kog rata Srbije za dela sa tematikom iz NOB.

Kra}u zbirku izabranih eseja Strmoglav u jednoslo`ni zanos

objavio je 1975.

U ~asopisima i listovima objavio je vi{e od 150 mahom

kwi`evno kriti~kih – prikaza.

Posle tragi~ne smrti, u wegovoj rukopisnoj zaostav{tini

na|eno je i pet neobjavqenih dramskih tekstova.



LICA:

ON

ONA

NEKO

NO, po zanimawu li~nost jedne igre

NOA, ista profesija

POS, komentator i ocewiva~

GOS, ~ovek zaqubqen u intenzitet

RAMA, starica okrwenog imena i napadnute ~asti

Vreme i mesto zbivawa nisu odre|eni;

Igra se sastoji iz dva dela: iz antipredigre i antiigre.
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ANTIPREDIGRA

ON: Sipaj, ja~e, ja~e!... Dobro... Zavrni slavinu! Tako! Pomakni

sto!

ONA: Dokle?

ON: Svejedno, dokle ho}e{! .... Ne toliko!

ONA: Rekao si “dokle ho}e{” .....

ON: A dokle ti ho}e{?

ONA: Dokle sam pomakla!

ON: Al’ ne vaqa toliko!

ONA: Za{to onda sam ne uradi{ ....

ON: Za{to ti ne slu{a{ kad ja govorim?

ONA: Slu{am!

ON: Ne slu{a{ ....

ONA: Slu{am!

ON: Ne slu{a{, kad ja ka`em.

ONA: Dobro, ne slu{am ....

ON: A, ne slu{a{!

ONA: Ne slu{am!

ON: Jo{ sme{ da ka`e{! ... A zbog ~ega ne slu{a{?

ONA: Ne slu{am te zbog toga {to ne}u da te slu{am, i {to mi je

dosta, i {to }e sve ovo ....

ON: [ta to govori{?

ONA: ^uo si!

ON: ^uo sam! Otkud zna{ da sam ~uo?

ONA: Pa, vidi se!

ON: Vidi se! Kako mo`e da se vidi ono {to treba da se ~uje?

ONA: [ta ja znam!

ON: Vidim da ne zna{.

ONA: A kako li sad vidi{ da ja ne znam?

ON: Opet ti!

ONA: Ne, nego ti!

Stanka. Zastali su kao da su isprobali neku ve`bu.
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ON: Ne treba da se zale}emo. Jo{ }e ispasti kao da ho}e{

ne{to da zapletemo.... Treba da budemo obazrivi.

ONA: Pazi, kad treba. Ja pazim.

ON: I ja pazim.

ONA: Ne pazi{, bogme!

ON: Kako se usu|uje{ da mi protivre~i{? Zna{ da mo`e{ zbog

toga pretrpeti posledice? Vide}e{ ve}!

ONA: Ni{ta ja ne}u videti. I ne mogu videti.

ON: Ko ka`e da ne mo`e{?

ONA: Ja.

ON: (Zastane najednom, popustqivo)

Objasni, kako to misli{? Objasni!

ONA: Ne}u ni{ta da obja{wavam.

ON: Jel’ treba da te molim?

ONA: Ne znam.

ON: A {ta onda zna{?

ONA: Ni{ta!

ON: Ba{ ni{ta?

ONA: Ba{ ni{ta!

ON: (Zabrinuto, zbuweno)

Stani, molim te! Kako mo`e{ da ne zna{ ni{ta? Mora{

da zna{, bar ne{to mora{ da zna{!

ONA: Mo`da.

ON: Ajde sad! Povuci sto, pomakni ga dva milimetra desno,

zatim dvadeset levo ....

ONA: Pomakni sam.

ON: Ja nare|ujem.

ONA: Za{to ba{ ti da nare|uje{?

ON: Tebe se vi{e ni{ta ne ti~e.

ONA: Kako me se ne ti~e?

ON: Tako! Radi {to ti govorim.

ONA: Ne}u dok mi ne ka`e{ to ....

ON: Koje dok ti ne ka`em?

ONA: To .... to {to me se ne ti~e.
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ON: Ne mogu. Ne mogu to da ti ka`em.

ONA: Onda ne mogu ni ja.

ON: [ta ti sad ne mo`e{?

ONA: To {to zapoveda{.

ON: Dobro, kaza}u.

ONA: Da ~ujem ....

ON: (Tiho kao da se izviwava)

Zna{ ... mora neko da nare|uje.

ONA: Samo to si imao da mi ka`e{?

ON: A {ta bi ti vi{e?

ONA: Onda ne}u, opet ne}u!

ON: Zajedno }emo.

ONA: Ja ako ho}u da radim, ja }u sama. Meni ne treba pomo}.

ON: (Zbuwen)

Znam. Ali ja ho}u da ti pomognem. Ja sam dobar.

ONA: Vide! E, vidi{, meni ipak ne treba pomo}.

ON: Ali ja ho}u, ho}u da ti pomognem!

ONA: Ali ja ne}u, ne}u, razume{, ne}u da mi neko poma`e!

Razume{?

ON: (Tupo)

Razumem.

ONA: Sama }u.

ON: E, pa ajde!

ONA: Koliko ono treba?

ON: Dva milimetra desno i dvadeset ..... ne toliko!

ONA: Eto ti pa sam radi!

ON: Ne quti{ se vaqda?

ONA: Qutim se!

ON: Pa quti se!

ONA: Nije vaqda!

ON: Kako te voqa!

ONA: (]uti iznena|uju}e)

ON: Trebalo bi sve da bude u redu. Ni{ta da ne fali. Mo`e nam

ko do}i u posetu, a soba neure|ena....

96 Blagoje Jastrebi}



ONA: Niko ne}e do}i.

ON: To se nikad ne zna. Uvek mo`e ko do}i. Mo`e sad ba{ da

do|e.

ONA: Ne}e. Otkud ti zna{ da mo`e do}i sad?

ON: Ovoga puta skoro sasvim sigurno predvi|am da }e neko

do}i.

ONA: Ne zna{. U stvari samo misli{ da zna{.

ON: Zaboga, pa rekao mi je ~ovek.

ONA: Mo`e ipak da ne do|e. Mo`e da slomi nogu, pa da ga to

spre~i.

ON: (Pomirqivo)

Ili da i{~a{i.

ONA: Ili da ga neko, smatraju}i ga pogre{no za nekog drugog,

proburazi no`em. Posle je naravno sve kasno, iako se

ubica izviwava uqudno: kako se prebacio ... ili da naleti

na tramvaj.

ON: Ili tramvaj na wega, to je jo{ lak{e.

ONA: To je isto.

ON: Nije ba{ isto.

ONA: Dobro, nije. Ne treba da obja{wava{!

ON: I ne}u ... A mo`e taj neko da ne do|e tek onako, iz ~ista

mira. Tek ne do|e.

ONA: Mo`e i to... A {ta ti sad govori{ kao i ja? Kako sme{ da

govori{ isto?

ON: Nisam ni primetio da sam pre{ao na tvoju stranu ... A ti bi

samo protivure~ila!

ONA: Ne bih.

ON: Bi, vidim ja. [ta ne bi!

ONA: Eto, sad ti protivre~i{.

ON: Mogu}e.

(Neko kuca)

Ipak je neko do{ao.

ONA: A ti se ve} slo`io da ne}e niko do}i!

ON: Ne, ne ja. Samo nisam hteo da se prepirem s tobom.

ONA: Nisi ni mogao.
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ON: Jesam, mogao sam.

ONA: Pa {to nisi!

ON: Drugi put.

(Opet kucawe)

Da vidimo ko je .....

Ulazi gospodin Neko.

NEKO: Dobar dan! Ja sam Neko! Obi~no je dovoqno kazati da sam

Neko ....

ON: Milo mi je, ja sam On, pisano velikim po~etnim slovom.

ONA: Milo mi je, ja sam Ona ....

NEKO: Jeste li iznena|eni?

ONA: A ~ime?

NEKO: Pa tako ....

ON: Da ne mislite ne{to ...?

NEKO: O, ne, ne, naprotiv, ne mislim ni{ta.

Obostrana zbuwenost.

ONA: Htela bih vas ne{to pitati.

NEKO: Vi mene? Samo izvolite! Ja uvek volim... upravo dozvo-

qavam da me svi pitaju. Veoma volim da budem pitan. Na

`alost, ja nikad ne odgovaram ...

ONA: Za{to, gospodine neko!

NEKO: (Sasvim tu`no)

Ne umem!

ONA: A umete li pitati?

NEKO: Samo ponekad. I to u vrlo delikatnim situacijama.

ON: A imate li sad ne{to delikatno?

ONA: Niste li sad ne{to sli~no poneli sa sobom?

NEKO: Ne, na `alost. Jedino {to mogu – to je da vam se predstavim.

posle, ako se ba{ ne~ega setim .....

ONA: Pa dobro, predstavite se!

NEKO: Ja sam ve} rekao ime: Zovem se Neko. Zanimawe imam

nekakvo ...

ON: Kakvo, {to to bar ne ka`ete?

NEKO: Mislite da je potrebno?
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ON: Pa ....

ONA: Da ne treba ja da se sklonim iza kulisa?

ON: Zaboga, mi nemamo kulisa u pravom smislu te re~i ...

ONA: Mislila sam, iza ovih zavesa.

NEKO: Ali {ta? Ho}ete da odete? A ... nikako!

ONA: [ta vam je, za{to se toliko uzrujavate? Vi vaqda `elite

ne{to re}i.....

NEKO: (Uzbu|eno)

@elim mo`da i to, ali .... nikako ne smete oti}i. Da, setio

sam se, nikako ne smete oti}i! Za{to ne mislite malo? To

bi li~ilo na neki istorijski komad sa zapletom. A, to

nikako! Zaplet nikako! Zaple{}u i ople{}u svakog onog

ko ovde samo po`eli zaplet.

ONA: Pa vi sami stvarate problem oko kojega se ~ovek mo`e

zaplesti!

NEKO: Ne, ne, varate se! Ne, ne: ne sekirajte se vi ni{ta za mene!

Va{e je samo da se dr`ite va{e uloge! I daqe govorite

besmisleno i besmislice, ka~ite se ili wa~ite jedno na

drugo! I po mogu}stvu odgovarajte {to kra}im replikama.

Samo pazite jedno: da vam se dijalog gde ne istawi gde i ne

pukne!

ON: (Popla{eno)

[ta bismo onda? Kako bismo onda bez dijaloga? Kako

bismo nastavili prekinuti dijalog?

NEKO: I ja od toga strahujem. Zato kad tawite, vi {to boqe

uvr}ite, da nit bude {to ja~a, {to `ilavija.

ONA

i ON: (Zajedni~ki, poslu{no)

Uvrta}emo.

NEKO: Vi u stvari ne treba da se sekirate. Dosad ste dosta dobro

vodili celu stvar. Slu{ao sam tamo pozadi ...

ONA: A, prislu{kivali ste zna~i!

NEKO: Naravno!

ONA: (O{trije)

Kako ste se usudili? To niste smeli uraditi!

NEKO: Za{to? Pa to je bilo u va{em interesu!
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ONA: Manite se sad bilo ~ijih interesa! to nikako niste smeli

da uradite. Joj! Ne, niste smeli!

NEKO: Za{to, za ime boga?

ONA: Pa to je kao u starom komadu: prislu{kivawe ....

NEKO: Avaj, jeste! Prislu{kivawe – jedan od najva`nijih ele-

menata zapleta, {ta sada da se radi!

ON: Nemojte o~ajavati gospodine Neko! Stvar uop{te nije

tako crna!

NEKO: (I daqe o~ajan)

Nemojte me te{iti, molim vas! Ispa{}e jo{ kao neki

emocionalni prizor, kao u nekoj staroj tragediji.....

ON: Ne te{im, samo ka`em: vi kao da i niste prislu{kivali.

Va{e prislu{kivawe se nije videlo.

NEKO: Kako to mislite: videlo!

ON: Pa tako, vas niko nije video. pa i da je video, ba{ bi on

znao {ta vi tamo radite. Mo`da vr{ite malo nu`de ili

ne{to drugo, ko bi to mogao znati! U glavu niko ne mo`e da

vam zaviri. Zar nije tako?

NEKO: (Znatno lak{e)

Mnogo vam hvala!

ON: Nema na ~emu!

NEKO: Sve ste mi spasli .... U stvari nisam ni prislu{kivao.

Pri~inilo mi se samo! A sad vi{e ne prepirimo se oko

prislu{kivawa, ispa{}e jo{ oko toga neki zaplet ... Jeste

li se vi ve} odredili?

ON: Kako to mislite?

NEKO: Lepo. Kao stvorovi, da publika vidi kako `ivite ...

ONA: Ja vi{e volim da budem neodre|ena.

NEKO: Odli~no! Ali vi u stvari treba da budete odre|eno neo-

dre|eni.

ON: A ja neodre|eno odre|en.

NEKO: Upravo tako. Lako shvatate stvari ... Pa {ta ste u~inili

na svemu tome?

ONA: Ali vi ste govorili da ni{ta ne treba da se radi!
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NEKO: (Povi{eno)

Ja govorio! Vama! Sva{ta! Nikad vas nisam ni video.

Molim vas da razumete jednom za svagda: izme|u nas postoji

nepremostiva stvarala~ka distanca ....

ONA: Ali kako vi onda nas znate?

NEKO: Ja vas moram znati, ali vi mene – ne!

ONA: Dobro, kako vi ka`ete ....

ON: Nije ba{ tako! Ho}emo i mi da se malo otmemo, gospodine

stvarao~e! Ne mo`e ni po va{em sve ba{ da ispadne. Nekad

je boqe da mi sami pone{to dodamo ...

NEKO: A, to nikako ....

ONA: Ho}emo ba{!

NEKO: Pa kakav je to na~in, molim vas! Pa znate li da sam ja vas

izmislio, stvorio ... mogu vas i izbrisati, sahraniti ...

ON: Gospodine Neko, dosta! Mogli bismo mi vas sahraniti ...

ONA: To }emo i uraditi, ako samo ...

NEKO: Stop! Ni koraka daqe! Vreba nas zajedni~ka opasnost. Ako

samo jo{ milimetar maknemo, o~ekuje nas sigurna propast.

Sigurna! Pa vi zaboravqate da mi nikako ne smemo da se

prepiremo, ili ako se ve} prepiremo, da to moramo ~initi

sa posebnom obazrivo{}u. A vi sve srqate u `estoke

prepirke! A znate li kuda to vodi? Ne znate! Da znate, ne

bi trebalo da vam ja dr`im lekciju! Svaka prepirka mo`e

vrlo da se zaplete u ne{to. A izgleda vi ne pazite mnogo,

kao da ne mo`ete da se oslobodite starih navika. Ne smete

nikako da razvijate neku strast u ne{to {to }e publika

videti {ta je ... Morate stalno da budete i tamo i ovamo,

ili jo{ ta~nije, ni tamo ni ovamo. Nikakvu katarzu, ni-

kakvo potresawe du{e, dosta je bilo Aristotelovog! Dve i

po hiqade godina smo mi wega slu{ali kako treba tamo

nekom secikesi ili kome drugom da potresemo du{u, da ga

popravqamo, da ~istimo ose}awa ili od ose}awa, – tu nije

ni najjasniji, – ~ista~i nekakvi da budemo! Nema vi{e po

starom! Dole! O~isti}u svoju dramu od tih folova. Nema

toga vi{e! A vi se zaboravqate, zaboravqate da smo mi

anti – drama ....

ONA

i ON: Pa mi smo za to .... da tako bude ...

NEKO: Jeste, ali ne pazite mnogo. Ne pazite na svoje postupke.
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ON: Pazimo gospodine Neko. Ja sam ~ak i anti anti, protiv

protiva ....

ONA: I ja!

NEKO: Eh, i ti! A malopre si htela da napravi{ ... da napravi{ ...

ONA: (Kriva, }uti)

NEKO: Ajde pitaj me kakvu gre{ku, {ta }uti{ tu, {ta ~eka{!

Replika mora da se nadovezuje na repliku. Ovo {to sam ja

po~eo da govorim, ~eka da bude podstaknuto tvojim pi-

tawem.

ONA: Dobro, pitam: {ta sam to htela da pogre{im?

NEKO: Htela si kad sam ja u{ao da iza|e{.

ONA: (Zbuweno)

Pa mislila sam da imate neku tajnu ... da gospodin On ima

neku tajnu da ~uje od vas ...

NEKO: Eto vidi{! Jo{ ti nisi dovoqno antidramski koncep-

tirana!

ONA: Pa recite, sve }u poslu{ati.

NEKO: Ne, ne, ne! Nikako ne tra`ite saveta! Nisam ja ... Ispa-

{}emo jo{ Romeo i Julija i monah Lavrentije. A [ekspir,

iako je dobar prili~no, jeste, ru{io je zakone, ali ipak

upamti, nikakvu tajnu gospodin On nije imao da ~uje od

mene. Nikakvu tajnu nisam mogao ni da mu saop{tim .... Ne

sme{ da izlazi{, to bi li~ilo na ono: pojava prva, pojava

druga, kao u staroj drami.

ON: (Kao da se presli{ava)

Jasno, kao u staroj drami ...

NEKO: [ta, da tebi sad ne{to nije jasno?

ON: Jasno mi je, sve mi je jasno.

NEKO: E, onda u redu, kad ti je jasno, onda u redu ... stoj! Ne sme sve

da ti bude jasno!

ON: A za{to gospodine Neko?

(Ovaj ga prekorno gleda)

Jesam li dovoqno obi~no postavio pitawe? Nisam li?

NEKO: To, da! Nego ne sme sve da bude jasno. U svetu postoji apsurd.

Ne mo`e ni{ta biti potpuno jasno. Mo`e da bude jasno

samo u svojoj nejasnosti. Razumete li to, gospodo?

ON: Donekle ...
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ONA: (S mukom izgovara)

Uzdu` i popreko ...

NEKO: Odli~no! Tako neprecizirano treba odgovarati, jer ako se

odmah sve objasni, {ta onda raditi? – Nego, {ta imamo od

materijala?

ON i

ONA: Nas dvoje i ova soba.

NEKO: Dobro, dosta. Odli~no. ^ak je i suvi{e. Kad biste mogli da

svedete to jo{ na pola sobe ... Ni dekor ne ide na{im

shvatawima u prilog ...

ON: Znate {ta: na{a soba nema jedan zid.

NEKO: Kako nema?

ON: Nema. Onoga do publike.

ONA: Pa to se podrazumeva.

NEKO: Ne, ne, dobro! Al’ ne! toga je i u staroj drami bilo. Ne ne,

ne ide. Nego znate {ta! Po{to se tu ni{ta ve} ne mo`e da

uradi, mi }emo neke druge stvari {to vi{e anti – po-

staviti” ...

ON: Zna~i ne postaviti ...?

NEKO: Slu{aj! Slu{aj umesto da sedite na stolici i ru~ate za

stolom, vi }ete tawir staviti na stolicu, a na sto }ete

sesti. Umesto da vino dr`ite u fla{i, a pijete iz ~a{a,

uradi}ete obrnuto: usu}ete iz fla{e vino u ~a{e i kad

po`elite da pijete, vino vratite u fla{u i pijte iz we. Ne

bi bilo zgoreg ni to da spavate na stolu, a krevet da dr`ite

zategnutih ~ar{ava ...

ON: (Glupo)

Pa jeste, na stolu je mnogo prijatnije spavati!

NEKO: Odli~an odgovor potpuno besmislen! Samo tako nastavite!

Nego, da se ja nisam suvi{e dugo zadr`ao na sceni?

ONA: Ne uznemiravajte se! Kod Beketa li~nosti po ceo jedan

komad otsede u kantama za |ubre.

NEKO: Imate pravo! U stvari, treba {to mawe da se kre}ete. Jeste

li kad videli direke?

ON: One za ve{awe?

NEKO: Ne, manite se tih tragi~arskih asocijacija! Ostavite se

takvih misli! Obi~ne direke jeste li videli, one u poqu,

po seoskim ogradama? ....
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ONA: Videli smo, nego ... on krije.

NEKO: Ne znam zbog ~ega bi mu bilo potrebno da krije!

ONA: Ho}e da male, bezna~ajne stvari na~ini zna~ajnim, kao u

pravoj antidrami ....

NEKO: U redu, u redu ... A kako vi to, kao u “pravoj”?... Zar ovo nije

prava?

ONA: Jeste, nije da nije ... Ja sam to onako rekla. Red je na mene

bio da ne{to ka`em ... Da ne ispadne da sam zapostavqeno

lice.

NEKO: Izvrsno! – Da se vratimo na direke ... Ili boqe da se

uop{te ne vra}amo na wih ... Bi}e dramati~nije ako ih

samo nagovestimo.

ON: A mi! Treba ipak da mislimo na wih?

NEKO: U svakom slu~aju.

ON: I da se ne kre}emo?

NEKO: Razume se.

ON: Ali kako }emo onda oti}i sa pozornice ...?

NEKO: Kad se spusti zavesa.

ON: Ali mi nemamo zavesu! Mi smo moderna drama...

NEKO: Au, to sam vidi{ zaboravio .... Vidite kako je nemogu}a ta

baba – drama! Uvek nam se ona ne~im svojim uplete ... Ali,

ne, vi ipak mo`ete da se kre}ete. Boqe je u stvari da se

kre}ete, ne}e nam to smetati mnogo.

ONA: To }e biti jo{ boqe. Ve} sam se bila upla{ila da }u

morati stojati kao direk.

ON: Meni to ne bi bilo te{ko. Mogu ja sve! Mogu, mogu! ...

NEKO: I treba da se kre}ete. Samo ne bez veze ... U stvari, ba{

treba bez veze. Znate li da se kre}ete po apsurdu?

ON: Pomalo ....

NEKO: [to pre da nau~ite! Kre}ite se {to vi{e bez smisla! I

{to vi{e anti, {to }e re}i protiv ... Kad treba da iza|ete,

vi onda u|ite u drugu sobu, iz we u tre}u, i tako redom po

svim sobama na svetu. Znate, mi mo`emo da posudimo i malo

fantazije, i ona je neka vrsta apsurda ... A kad treba da

u|ete, vi iza|ite i tako redom iz sobe u sobu, kontra

prethodnom.
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ON: Ali kad se ve} jednom iza|e, pa ho}emo da u|emo, kuda }emo

onda iza}i?

NEKO: Sna|ite se ve} nekako! Va`no je da sve bude anti. Evo vam,

ipak ovaj Aristotel, imate i drugih dramskih naklapala,

pogledajte malo: [to god vidite da oni rade i preporu~uju

vi radite kontra. Ja sada nestajem ... Pazite: ne odlazim,

ve} nestajem.

ONA

i ON: Nestajte sa sre}om, gospodine Neko!

Oni sad nastavqaju svoj prekinuti posao.

ON: Jesi li namestila sto?

ONA: Jesam. Mo`emo da spavamo.

ON: Sad? Jesi li ti luda? Tek je svanulo, nema ni pola dana.

ONA: Ba{ zato. Sad niko ne spava. Bi}e to anti ....

ON: Negiram takvo mi{qewe. Ono u osnovi ima jednu ne-

prirodnu koncepciju.

ONA: Govori{ kao da mo`e{ biti pametan!

ON: A {to ti je sad potrebno spavawe?

ONA: Nek ’svi gledaju ... Eto ga, ne}e! Htela sam da to {to re~em

ispadne sa najmawe veze sa bilo ~im, ali nisam uspela da

ispadne (ni) dovoqno besmisleno.

Kratka stanka.

ON: Ki{a }e.

ONA: Lepo je vreme.

ON: Mogu}e.

ONA: Ne}e biti.

ON: Ajd ’ sad!

Opet }utawe.

ONA: Za{to nam sad dijalog nekako zapiwe?

ON: Ko }e ga znati!

ONA: Ti! Trebalo bi da zna{,

ON: Zaboravqa{ da delamo po smernicama besmisla.

ONA: Ovo bi ipak mogao znati.

ON: Mogao? Onda ti ne zna{... Sve {to treba da radimo, to je da

radimo kontra.
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ONA: (Pla~no)

Ne treba tu da radi{ kontra. Ti kontra treba da radi{ na

pozori{nim stvarima. Na `alost sam i postala. Ti si

krivo pokop~an!

ON: Mo`e{ slobodno da vi~e{ i da se dere{ do mile voqe. Ja

ne mogu da se qutim.

ONA: (O~ajno)

Ne mo`e{!? Pa {ta }emo onda da radimo. Kako }emo

`iveti bez qutwe. Svet, po ~ijem smo ugledu i mi, ma i

antidramski konceptirani, ne mo`e da `ivi bez uvrede i

srybe. Kako }emo da se mi~emo!

ON: I ne treba da se mi~emo!

ONA: Treba! Treba! Gospodin Neko, pre no {to je nestao, dozvo-

lio je da se kre}emo. ^ak je to izri~ito preporu~io, ~ak i

naredio ... Ti si sve pozaboravqao! [ta da radimo sad?

ON: Pa i da nisam zaboravio, kakva korist od toga?

ONA: Otkud ti zna{ kakva korist bi bila? Ti si to zaboravio,

ti i ne zna{ {ta je to. I ne mo`e{ ni da proceni{

vrednost stvari za koje uop{te ne zna{ ... koje si za-

boravio.

ON: Ali ja... ja ako se potrudim, mogu da se setim tih stvari.

ONA: Ne mo`e{. To ne mo`e niko.

ON: Mo`e ba{ meni da po|e za rukom.

ONA: Ne mo`e... Ali ako ti mo`e{ da se seti{ toga, onda ti to

nisi ni zaboravio.

ON: Zaboravio sam, sigurno sam zaboravio. Sigurno!

ONA: Nisi zaboravio, nisi, vidim ja!

ON: Jesam, ka`em ti. I seti}u se opet!

ONA: Ne}e{. Ne}e{ mo}i.

(Naglo popla{eno)

A ~ega treba da se setimo?

ON: Eto, sad si i ti zaboravila.

ONA: [ta }emo sad?

ON: Poku{a}emo da se zajedni~ki setimo.

ONA: To ne ide. Ni to jo{ niko nije mogao!

ON: Opet ona. Niko. [ta nije?
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ONA: (O~ajno)

Pa to, da se seti.... Ne treba vi{e ni da se se}amo... U

stvari, ni~ega nije ni bilo. Ni~ega nema!

ON: Ti sasvim gubi{ nadu. Nemoj!

ONA: Ni{ta ne gubim. Jer ni~ega nije ni bilo.

ON: Ja }u sam....

ONA: [ta to?

ON: To {to ti ne mo`e{.

ONA: Mnogo ja {to {ta ne mogu.

ON: Razumi, seti}u se ja toga ~ega ti ne mo`e{ da se seti{.

ONA: Boqe mi pomozi da ...

ON: Ne}u da ti poma`em ... Se}am se! Ho}u, seti}u se!

ONA: Ne se}aj se! Pomozi mi!

ON: Ne}u! Ni po koju cenu!

ONA: Kad ve} razmi{qa{, pomozi i meni! Svojim mislima...

ON: Ne}u! Nisam lud! Za{to samo ja da mislim! Misli i ti. I

ti si junak ove drame, kao i ja. Za{to samo ja da mislim!

Ne}u ....

Iznenada upada g. Neko.

NEKO: [ta se dogodilo?

ON: Ni{ta se nije dogodilo.

NEKO: Kako to?

ON: Pa rekli ste: ni{ta ne sme da se dogodi.

NEKO: Ali ipak se ne{to desilo....

ON: Nije, kunem vam se, nije.

ONA: I ja se kunem. Ni{ta se nije dogodilo.

NEKO: (Povi{eno)

Ne zakliwite se! Ko vas je nau~io da se kunete. I gde ste to

samo stigli da nau~ite! Upamtite jednom, jednom za svagda:

ne smete se kleti. vi niste Hamlet da se zakliwete kako

}ete osvetiti ubijenog oca...

ONA

i ON: (Sa strahom)

Nismo znali. Nismo znali. Ne}emo drugi put.
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NEKO: Dobro, dobro... A sad na stvar! [ta se dogodilo, zbog ~ega

ste dizali galamu?

ON: Ona me je ube|ivala da se ne}u mo}i setiti onoga {to sam

zaboravio. A ja mogu da se setim i onoga {to nisam

zaboravio, a kamoli ...

NEKO: I onda?

ON: I onda me je terala da mislim i za wu. Nisam lud da mislim

za dvoje! Zbog ~ega da se zamaram. Treba da {tedim svoje

umne snage.

ONA: On je obe}ao da }e mi pomo}i i zato sam ga terala da misli.

NEKO: E to ve} niste smeli! Dovoqno je {to je obe}ao da }e vam

pomo}i.

ONA: Vi nikako da razumete: ja sam wega terala da misli o tome

kako }e pomo}i i sebi i meni.

NEKO: A.... Pa {to niste to uradili?

ON: Nisam hteo.

NEKO: Za{to niste hteli?

ON: Nisam hteo iz inata. Lepo, zainatio se i nisam hteo.

NEKO: ^ekajte! Pa i sebi biste time pomogli.

ON: U tome i jeste stvar. Ni sebi nisam hteo da pomognem...

NEKO: Zbog ~ega? Da nije zato {to biste time pomogli i woj?

ON: Ne znam! Mo`da i zbog toga!

ONA: Ne slu{ajte ga! Vidite da ne zna {ta govori.

NEKO: Neka, neka, da vidimo ba{ kako }e se odmotati... Da vidimo

do kraja ...

ONA: Do|avola! Ja sam se mnogo boqe ose}ala u staroj drami.

Znala sam lepo kako se zovem, {ta treba da radim, a {ta ne,

{ta ima smisla a {ta nema. A u ovoj anti – ba{ ni{ta.

NEKO: Vi ste ne~im nezadovoqni?

ONA: I jesam! Dovde mi je do{lo! Ne}u vi{e da se zanimam

sitnicama.

NEKO: Nemojte, molim vas da posumwam u va{u inteligenciju. Svi

moderni teoreti~ari tvrde da su sitnice u stvari krupne

stvari ....

ON: Sla`em se, sla`em se, sla`em se....

NEKO: Sa ~im? Sa ovim mi{qewem?
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ON: Sa ovim se sla`em: da su sitne stvari krupne, i obratno; da

su krupne sitne; da su ru`ni lepi, lepi da su ru`ni .... I

jesu! Da su ludi pametni, a pametni ludi. Da su qudi zveri,

a zveri da su ... Uslovno se sla`em, pribli`ni su im qudi ...

sla`em se jo{ i vi{e: da postoje oni koji ne postoje i da

oni ne postoje koji postoje. Ja postojim, vi postojite, oni

postoje i ne postoje ... Svi postojimo i ne postojimo.

ONA: Wegov se mehanizam ubrzano okre}e. Sad i to, bo`e!... Ne

bi se to nama, li~nostima, dogodilo u klasi~noj drami ...

NEKO: Opet vi! Ali vi zaboravqate da niste li~nost!

ONA: Kako nismo? Da {ta smo?

NEKO: Niste, u jednu ruku.

ONA: Nismo u jednu, veli{, ruku. A u drugu?

NEKO: (Vrda)

Pa to se zna. Vi delujete neodre|eno, rekao sam.

ONA: Za{to nas ne biste makar malo odredili? Ovako ne znamo

dokle }emo doterati. Videli ste ga {ta govori!

NEKO: Dobro, odredi}u vas ... Ali samo pod jednim uslovom: da i

daqe ostanete antidramskih raspolo`ewa!

Ona radoznalo o~ekuje,

On i daqe nezainteresovano bludi, udaqen od wih.

ON: @ivot je neodre|enost. Mi smo neodre|eni, vi ste neod-

re|eni, oni su neodre|eni ....

NEKO: Govorite br`e! Mo`da }ete prestati da se pona{ate ova-

ko, mo`da }ete istro{iti ovakvo pona{awe ... – Ne bi

bilo zgoreg da napravimo malu pauzu.

ON: Mo`e pauzu, mo`e... Mi pravimo pauzu, vi pravite pauzu...

oni prave ... {ta prave? Ni{ta ne prave! ... [ta ho}ete da

objasnite?

NEKO: Ho}u da ka`em, vas dvoje morate opet biti ne~im deter-

minisani. Vrlo se lako ponesete nekontrolisano.

ONA

i ON: Recite odmah, ~ime?

NEKO: Ah, ne! O tome mo`emo posle pauze!
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ON: (Strogo)

A da vi nas ne obmanete? Da ne {mugnete kuda i ostavite

nas ovako polovi~ne, upola sazdane. Recite odmah to {to

imate! Govorite!

ONA: Hvala bogu, najzad mu proradila logika u mozgu!

NEKO: (Za sebe)

Li~nosti napastvuju pisca .... – Dobro, mogu vam re}i i pre

pauze ... Imate li vi sobu?

ON: Imamo, je li da imamo?

ONA: Imamo, zna{ da imamo.

NEKO: E, dobro! Do sada ste govorili {ta vam prvo padne napamet,

odsada }ete kao materijal za svoje dijalog mo}i, smi{qeno,

upotrebqavati svu gra|u iz va{e sobe, ogledalo, rebra

radijatora, tepih, krevet, stolwak, pa i namirnice, iako su

one ne{to nestalno, ne{to {to se donosi svaki dan spoqa.

Jednom re~i, sve {to mo`e da bude svrha va{oj radwi ...

Pardon, kakva radwa, vrag odneo i radwu .. Va{em bivstvo-

vawu, hteo sam re}i. – Razumete li?

Ona i On ska~u veseli do ludila.

ONA: Ve} smo mislili ... da smo osu|eni na umirawe na ~isto

antidramskoj stolici ... Oh, oh, oh ....

Igraju i daqe.

“Igrajmo, igrajmo, igra nije skupa,

ko ne ume da se igra, na ~elu mu rupa...”

NEKO: ^ujete li, jo{ nisam sve rekao! ... U va{u sobu mo`e da do|e

jo{ kogod, u posetu razumete.... Ali, samo u posetu! Nemojte

da primite koga na stan, ili da mewate sobu, ili napravite

bilo kakav zaplet ... Unapred da vam ka`em, od toga nema

ni{ta. Mo`ete sa ponekom osobom da porazgovarate o

sobi, ili uop{te da se porazgovarate, ali daqe ni makac!

Uostalom posla}u vam ja sam koju li~nost ako je usput moj

duh uspe gde da porodi ....

Oni i daqe igraju, polku, tako ne{to.

NEKO: Ali ~ujte jo{ ne{to! Dosad ste `iveli u bezimenoj zemqi,

sad }u vas malo vi{e konkretizirati: od ovog trenutka vi

ste socijalisti~ki gra|ani!

ONA: I treba li da mewamo imena?

NEKO: Kako da mewate imena? Pa vi i nemate imena?
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ON: Ona misli: da li treba da mewamo na~in oslovqavawa: sa

“gospodine” ipak ne ide tamo!

NEKO: A na to ste mislili! Za to se ne brinite! Nastavite vi

samo po starom, i oni se opet tako oslovqavaju ... E, sad kad

znamo na ~emu smo, mo`emo napraviti malu pauzu.

ON: Nama je svejedno!

NEKO: Vama jeste, ali nije meni! I da vi ne}ete, ja je pravim...

Pauza!

NO: Jesi li sve prebrojala?

NOA: Pribli`no.

NO: Odgovaraj jasno, sad smo jo{ sami!

NOA: Da, sami, al’ mo`e neko prislu{kivati!

NO: Ne}e znati o ~emu se radi.

NOA: Ko u to mo`e biti siguran!

NO: Nemoj da opet zapli}emo!

NOA: Ti si i onako zapleten, mo`e{ se samo otplesti.

NO: Vidi{, sad bi trebalo da se naqutim. Vidim ti zlu nameru

u o~ima, ali u tome uspeti ne}e{!

NOA: Pa rekla sam ti: pribli`no. Zar nisi razumeo?

NO: Pribli`no!

Koraci. Pa opet koraci.

POS: Ne uznemirujte se ni{ta! Ja sam to!

NO: Za sebe vi jeste ja. Ali za nas vi ste nepoznati.

POS: Ho}ete da ka`ete da nisam slavan?

NO: Ni{ta ja ne}u da ka`em. U|ite i predstavite se! Uostalom,

ne morate se ni predstavqati ... ne morate ni u}i, ako

ne}ete...

POS: Vi, gospodine ... ~ije ime jo{ ne znam .. to ste dobro rekli.

NO: [ta sam dobro rekao? Meni nisu potrebna laskawa...

NOA: Neka gospodin u|e, ve} }emo se nekako objasniti.

POS: He, he! Pa to jasno i bez obja{wavawa. Mnoge stvari da bi

bile jasne potrebno je prethodno objasniti – ovo moje ne

mora!

NO: A zbog ~ega to va{e obja{wavawe nije potrebno obja{wa-

vati?
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POS: Pa to je jasno!

NO: ^ujte vi, ako jo{ jednom budete kazali da je ne{to jasno

{to to o~igledno nije, vide}ete kako }ete se provesti!

Kako mo`ete nejasne stvari nazivati jasnim?

POS: O vi se kanda qutite!

NO: Izbacite ono “kanda”! Ono vam nije potrebno.

POS: Ala ste vi zaobilazni u saop{tavawu!

NOA: U|ite, posle }ete ... Dobi}ete svako svoje.

POS: Da ja ne dobijem i {to nije moje?

NOA: Ali, shvatite, ne mo`ete ostati na vratima. Morate ili

u}i ili iza}i. Ne mo`ete stalno stojati na vratima!

POS: Ka`ete da u|em ... A {ta mislite: da li ja moram da u|em i

da li je to moja stvar?

NOA: Va{a je, svakako da je va{a!

POS: Naravno, da je moja, mogu da u|em, a mogu i da ne u|em. Ja sam

lobodan ~ovek. Mogu u}i, a mogu i ne u}i ...

NO: Mo`e vam se desiti da vam ta sloboda bude oduzeta.

POS: Varate se, prijatequ! Ovo meni niko ne mo`e oduzeti,

najmawe vi! Jer {ta biste vi mogli uraditi? Mogli biste

se naqutiti i zatvoriti mi vrata ispred nosa. Mogli biste

mi pri tom – ne daj, bo`e – i ozlediti nos. Ali vi biste u

tom slu~aju postali rob, upravo zarobqen ....

NO: Vama se mo`e desiti da budete da budete zarobqeni ...

POS: Polako, polako! Upravo srqate u zarobqeni{tvo ....

NOA: Ogr}ete se nekim tajanstvom. Da ne raspola`ete ~arobnim

{tapi}em? Mo`da imate i ~izme od sedam miqa?

POS: Ne, gospo|o, hodite putevima velikih nesporazuma i re~i-

com vrlo plitke ironije. Gospodin mene mo`e u~initi

neslobodnim jedino ako poslu{a svoju qutwu. Ali ukoliko

on wu poslu{a, on }e postati wen rob. @elite li da budete

zarobqeni na takav na~in?

NOA: Vi interesantno zakqu~ujete. U|ite, godi}e nam va{i

zakqu~ci!

POS: Da li bi to zgodno bilo posle ovog na{eg ... misaonog

dvoboja ... ovog dvoboja leksi~kim oru|ima ...

NOA: Vi doka`ite da je i to mogu}e!
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NO: Budite slobodni, odlu~ite se! ... Ne `elim da se na|em kao

zarobqenik. Prilo`i}u sav svoj novac da se ispi{u himne

razumu. On se s pobedni~kim oreolom vra}a sa boji{ta gde

je vodio neravnu borbu sa afektima, svojim smrtnim pro-

tivnicima.

POS: Dobro, dobro... Razmi{qam da li sam dosad dobro usme-

ravao svoje postupke. Da li vi mo`ete iz wih dobiti

odre|enu sliku o meni. Drugim re~ima, da li sam se dobro

definisao, jer znate, mi slobodwaci, mi se defini{emo

svojim postupcima ...

NOA: O gospodine, ushi}ena sam vama! Vi ste izvrsna defi-

nicija!

NO: (Po{to je Pos najzad u{ao u prostoriju)

Dobro ste re{ili da u|ete. Mene su uvek nervirale napola

– stvari ...

POS: Pre nego {to vam se predstavim odgovorite mi jedno, ja

samo ne trpim nemotivisanost, za{to vi va{e stvari izla-

`ete na pozornicu tu|ih pogleda? Nije zgodno otvarati

svoju unutra{wost. – A sad da se i daqe ne bi obja{wavali,

i u ovoj slobodi i stotinama mogu}nosti odvijawa stvari

nekako opet ne kliznemo na nizbrdicu, da vam se pred-

stavim: Ja sam Posetilac, skra}eno Pos. Po zanimawu sam

komentator i ocewiva~. Ro|en sam u nevreme. @ivim spre-

man na te{ko}e, kad god ih neko samo pomene. To mi je jedna

od najomiqeniji navika. Gledam da uradim ...

NO: E, izvinite: za{to vi sad iznosite va{e unutra{we po-

slove?

POS: Ja to po slobodi odlu~ivawa – tako sam se sad re{io na ovu

od toliko postoje}ih mogu}nosti. U `ivotu postoje mogu-

}nosti. Nikad ne mogu biti sve iskori{}ene, mogu samo

neke. Ja nisam, na primer, mogao da istovremeno u|em

ovamo i da ne u|em.

NOA: Naravno, to niste mogli.

POS: A {ta mislite da ja uop{te nisam do{ao?... ni nai{ao, ni

stao da razgovaram sa vama? Vi i ne biste znali da je jedan

ovakav susret mogu}! Koliko stvari ima, znam ja to, za koje

ne znate ni da postoje.

NO: I dozvoli}ete: Koliko tek postoji stvari za koje mi ne

znamo da postoje, a za koje vi ne znate da mi ne znamo da

postoje!
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POS: Sasvim na mestu! Intervencija po diktatu zapa`awa. Iz-

vrsna i odse~na opservacija. – Ali o slu~aju i mogu}no-

stima ja vam jo{ vi{e mogu re}i ... {ta mislite, za-

hvaquju}i ~emu vi postojite?

NO: To ni vi ne znate!

NOA: Kuda vi odoste!

POS: Ni blizu to nije jednostavno kao {to vi mislite da jeste.

Eto recimo, od ~ega ste vi postali? Od dvoje roditeqa.

Oni su se, kao i svi roditeqi uostalom, sreli skoro sasvim

slu~ajno. Zna~i vi postojite zahvaquju}i sre}nom sticaju o

kolnosti, najsavr{enije tvorevine.

NO: Da li biste pristali da ta va{a obja{wavawa osiro-

ma{ite vre|awima?

POS: Dobro de .... Mo`emo i u takvom siroma{tvu da radimo ...

Nego da nastavimo. Negde davno u pro{losti srela su se

dva bi}a.... Srelo se vi{e takvih parova ... I svi su oni te

wihove susrete uzimali dosta neozbiqno da me strah hvata

kad na to pomislim. Oni su se tako neodgovorno pona{ali

u tom svom poslovawu, nimalo nisu pomi{qali {ta mo`e

sve biti rezultat tog wihovog razgovarawa i {aqewa.

Uostalom, mnogo {to {ta se tako de{ava na svetu. Sve je

bezvezna svakida{wica, nimalo sjaja, sve prekriva tanak

sloj pra{ine. A kad sve to odmakne u pro{lost i, dobiv{i

svoje posledice, postane uzrokom kakvog zbivawa, sve to

dobija i istorijski zna~aj.

NO: Vi {lajfujete, {to }e re}i, okre}ete se na prazno. Kakvom

zakqu~ivawu hitate sa takvom gomilom doti~nog mate-

rijala?

POS: Ne `urite! Na{ razgovor ima karakter analize, to smo se

ve} dogovorili i sporazumeli. Ako nismo, mo`emo se

dogovoriti...

NO: Ali vi golicate! Ja moram biti radoznao.

POS: Kazao sam vam: vi morate biti slobodni. Odstranite to

{to ~eprka po va{oj radoznalosti .... – Po~eli smo izda-

leka, a tako smo mogli po~eti i izbliza ... od va{eg naj

predhodnijeg uzroka. Va{ otac je mogao ...

NO: Ha, ha, ha ....
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POS: Vi se smejete!

NOA: Razumem za{to se on smeje. Nije ni{ta stra{no, samo vi

nastavite!

POS: Va{ otac je, recimo, imao vi{e qubavi. Sigurno nije sam

ba{ na~isto zbog ~ega se o`enio ba{ va{om majkom. Ali,

eto, o`enio se i – nastali ste vi. Ali on se mogao, isto je

tako mogu}e, o`eniti i drugom. Tada kao rezultat tog

braka ne biste nastali vi, nego ... neko drugi, tre}i ili

deseti ... Otac va{eg oca mogao je napraviti sli~nu stvar,

otac wegov tako|e i tako sve do Adama. Adam na `alost

nije mogao da bira, nije bio slobodan. Mogao je i on u neku

ruku da bude probira~, to jest da ne bira i da ostane bez

Eve, ali wemu je izgleda vi{e bilo stalo do we no do

slobode .... Zamislite u koliko je kolote~ina mogla pote}i

ova na{a istorija. A woj se zbog ne~ega svideo ba{ ovaj put

kojim je potekla, ko zna zbog ~ega! Interesantno, zar ne? ...

E, sad opet da se vratimo na va{eg oca. Vi se opet smejete!

NO: Uzdr`avam se, mo`ete spokojno nastaviti!

POS: Va{ otac je, kao {to rekosmo, mogao imati umesto va{e

majke neku drugu `enu. Tada ne biste nastali vi, {to

tako|e napomenusmo, ve} neko tre}i, a mo`da i deseti, u to

se ve} ne mo`emo upu{tati. [ta mislite, da li bi taj, {to

zahvaquju}i vama nije doputovao, bio talentovaniji od vas,

boqi, pametniji? Onda bi va{ otac po wemu postao slavan.

Kad bi tako bilo, va{ otac – naravno, kad bi mogao toga

biti svestan – imao bi razloga da se kaje ... Ali taj mogu}i,

nero|eni sin va{eg oca, ili va{e majke sa nekim drugim

~ovekom, mo`da bi bio i stra{an razbojnik. Kao razboj-

nik, on bi mo`da ubio nekoga ~ija deca sad poseduju ne-

kakav visok polo`aj. Kako bi on toga ~oveka ubio pre nego

{to bi mu se deca rodila, time mo`da onemogu}io da

wihovi daqni ili bli`i naslednici ne potpi{u pakt ili

objave rat ... Ispalo bi da bi taj mogu}i razbojnik, samo

mogu}e ro|en, svojim zlo~inom spasio ~ove~anstvo. – Mene

neobi~no zanimaju takve kombinacije. Ponekad se i za-

pla~em nad mogu}om nesre}om, nad nesre}om koja me je

mo`da mogla zadesiti... A ponekad mi do|e da se ubijem {to

se ne{to nije dogodilo, a moglo je! Kad je moglo ovo, moglo

je i ono! Ali neko ~vrknuo prstom i dogodilo se ba{ ovo!

NO: Tako ste i vi mogli ostati nero|eni.
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POS: Tako velike re~i izgovorili ste obi~nim glasom! Znate li

vi da vam ni sad, kad ve} postojite u vremenu i prostoru, ne

sme tako {ta biti svejedno. Onaj moj, ne znam {ta mi spada,

taj {to se mogao roditi u kombinaciji drugog braka, to je

moj smrtni neprijateq. Wegovim nastankom ja bih gotovo

automatski bio osu|en na smrt i to jo{ pre ro|ewa. To

mora da potrese ~oveka.

(Skoro pla~no)

On je moj smrtni neprijateq....

NO: Ko, zaboga?

POS: Taj, taj {to se nije ni rodio. Ja ga mrzim. Mi moramo

mrzeti neprijateqe. Moramo, makar one smrtne ... moram se

odmah pomoliti sv. Slu~aju za spas svog `ivota ... Da mi se

ono dogodilo, zamislite da mi se dogodilo da nisam ni

ro|en ...

No i Noa ga umiruju.

POS: Sveti Slu~aju, Stvarao~e, koji si, {to u ovom trenutku

nije posebno va`no, koji si sazdan na principima izmi-

{qawa i zavaravawa, koji stoji{ iznad sviju nas i o kome

mi znamo koliko i o krapinskom ~oveku, molim se tebi,

sveti Ugodni~e, tebi koji si nalik na sve {to `ivi u

na{em planetarnom sistemu, po ~emu bi ti, ovako sude}i,

bio nemogu}a tvorevina, kombinacija, gvozdenzuba sa hi-

qadu glava i jo{ vi{e nogu, s likom ~oveka, s repom od

mi{a, nogama kamile... Ali oprosti, sveugodni stvarao~e,

ja preterah u svojoj ekstazi. Ti stvaran za sva vremena, na

~emu ti ja zavidim i ne zavidim, zbog ~ega, ne}u ti re}i,

tebi koji si mi pomogao, ja ti se zahvaqujem do kraja

`ivotne staze, koju bi mogao bar ne{to vi{e da produ`i{.

Bilo bi zgodno kad bi sa we uklonio {qaku i posuo je

nekim kvalitetnijim gra|evinskim materijalom. O stva-

rao~e svemogu}i, ponizan ti je rezultat jedne od toliko

mogu}ih kombinacija.

(Trenutak }utawa u ekstazi)

Po~eo sam da mu se molim, a ispalo je da sam ga vi{e vre|ao

.....

NOA: Vi tako interesantno postupate da vas ~ovek uop{te ne

mo`e razumeti.

NO: Zbunili ste nas.
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NO: Mo`e{ li da prekine{ tvoje kontinuirane izlive odu-

{evqewa?

NOA: Kod ovog posledweg svi se prekidamo... Ono je uvek i prvo i

posledwe.

NO: ^ista refleksija kojoj ovde nije mesto. Zar ne vidi{ da to

nije vezano sa dramskom radwom? Ti sad ima{ ulogu do-

ma}ice.

NOA: Ne mora ni da bude vezano. Ovo i nije klasi~na drama. – O

gospodine Pos, vi samo izvolite sesti. Ja se ~esto tako

zanesem. Povu~e misao, pa me nosi, nosi, zaboravim gde sam.

POS: Ja tako {ta nikad ne zaboravqam. Sad recimo tvrdo znam

da sam na stolici. Ako me i daqe pitaju, odgovorio bih da

je stolica naprava na kojoj se sedi. Ne mo`e, osim ako nije

nu`no,na woj da se stoji.

NOA: I ne biste se zbunili?

POS: A, ne!

NOA: A da ste u krevetu?

POS: Ho}ete li da budete precizni? Da li mislite u krevetu ili

na krevetu?

NOA: Oboje, oboje. I jedno i drugo.

POS: Dozvoli}ete, jo{ jednu preciznost molim: u mom ili u

tu|em krevetu?

NOA: E, sad ve} ne razumem! Zbunili ste me ... Vi samo odgo-

vorite, nije va`no ako vam je nejasno pitawe.

POS: U tom slu~aju }ete dobiti i nejasan odgovor.

NOA: Zar je i to va`no, pa se i oko toga treba prepirati!

POS: U redu, u redu! Onda odgovaram: vidite, ja u krevetu spavam.

NOA: Samo to?

POS: Pa da! Ali ujedno se i odmaram.

NOA: Vi ste vrlo pogodni za razonodu. Ah, to je veoma zanim-

qivo!

POS: Umem ponekad jo{ i boqi da budem. Sad nije ba{ moj

trenutak.

NOA: A tako! [ta tek onda radite, kad ste i sad pokazali obiqe

duha!
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POS: Onda ... onda, da ka`em, defini{em stvari. Imam tu ludu

pasiju da obja{wavam. – Va{a soba nije lepa!

NOA: Ali zaboga, gospodine Pos, kako to sad najednom ... Bili

ste do ovoga ~asa qubazni, a sad ....

POS: Molim, molim! Pustite me! Hvata me ona moja groznica u

kojoj sve zapa`am i sve `elim da objasnim ...

NO: Vi nam mo`ete obja{wavati izvesne stvari, to dozvoqa-

vamo, obja{wavati izvesne odnose u toku zbivawa, ali ne

smete dirati u na{ ponos! S kakvim pravom tvrdite da

na{a soba nije lepa i na osnovu ~ega, moli}u lepo?

POS: Skazaqka na skali va{eg temperamenta mogla bi malo

mawe da ska~e ... [ta tu ima uznemiravaju}eg? Meni je neki

dan jedan prolaznik rekao u parku, kad je zastao kraj mene,

da moj sat prosto ne ume da kuca kulturno. I ja sam o}utao...

Drugom prilikom, jedan moj sustanar opet stalno je pazio

na to da wegov kqu~ stoji u kqu~aonici vrata na{e sobe.

Govorio je kako to wegovom kqu~u daleko inteligentnije

pristoji nego mom. I ja sam o}utao! Ja sad nikoga nisam

hteo da vre|am, hteo sam naprosto da konstatujem izvesno

~iweni~no stawe.

NOA: Da, ali te va{e konstatacije nas i vre|aju. Zbog ~ega na{a

soba ne udovoqava va{em prefiwenom ukusu? Ajde, recite!

Smeli ste s uma da ste u na{oj ku}i i da ste na{ gost!

POS: (Smireno)

O~igledno se radi o jednom nesporazumu. Uvrede i sli~na

osetqiva ose}awa treba iskqu~iti iz jednog prosto komu-

nikativnog razgovora kao {to je ovaj na{.

NOA: Dobro, mi ih iskqu~ujemo, ali morate priznati ... zapravo,

morate re}i {ta ste nameravali kad ste zapo~eli to sa

na{om sobom?

POS: Evo o ~emu se zapravo radi: kad bismo upore|ivali va{u

sobu sa .... recimo sa mojom sobom. Pore|ewem u detaqima

va{a bi odnela veliku prevagu. Sad jo{ boqe pazite, bi}u

su{tinskiji i delikatniji u zakqu~cima. Va{a soba i

pored svih svojih ukrasa pokazuje jedan bitan nedostatak.

Da je mawe ukra{ena, drugim re~ima, da je mawe lepa, bila

bi lep{a .... I obrnuto: {to je vi{e lep{a, ru`nija je! Ja

sam ~ovek koji uop{te ne pravi paradokse i stoga nemojte

misliti da ih ja ovoga puta pravim! Va{a soba je prosto

naprosto suvi{e tendeciozna, ona ho}e svakim detaqem da

ka`e: Ja sam lepa ja idem u najvi{u kategoriju lepote!
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Time ona, i pored izvesne lepote koju bez sumwe poseduje

dobija krupnu manu. Ona ho}e svim silama. Ona ho}e svim

silama da pre|e u vi{i razred. A u tom vi{e razredu ona

zauzima, otvoreno da ka`em, najni`i stepenik, ona je tu

prosto uqez. Moja soba, naprotiv, mawe je hvalisavo raspo-

lo`ena. U ni`em razredu ona zauzima najvi{e mesto. U

op{tem poretku stvari, da se tako izrazimo kad ve} ne

mo`emo druk~ije, va{a soba je lep{a, boqa, ~ak prili~no

boqa, ali posmatrano o~ima obi~nog posmatra~a va{a

soba ne vaqa ...

NO: Jeste li vi zbog toga do{li: da hvalite svoju sobu na ra~un

na{e?

NOA: Gospodine Pos, stra{no ste nas ponizili. Vi ne znate

koliko smo mi polagali na ovo malo vazduhom ome|enog....

vazduhom ispuwenog prostora. To je sve {to imamo. Mi smo

samo unutar ove sobe. Mi van we i ne `ivimo. Van we ne

postojimo za svet ... A vi, vi sad sve razoriste. Vi mora da

ste yelat iz neke stare drame.

POS: Ha, ha, ta su vremena pro{la: nema se~e, nema ubijawa! Pa

mi smo vodili samo razgovor. Ja sam tako na primer mogao

re}i da vam lavabo, de, de, znam da ga nemate, ali kad biste

ga imali, nema dovoqno nagla{ene bele sne`ne oblike. Ja

sam qubiteq definicija i rezoner. Eto mo`emo da se

prepiremo i oko lavaboa – rekao sam da ne mewa stvar ako

ga nemate! Razgovor u stvari vrlo retko uspeva da zadr`i

vezu sa onim na {ta se odnosi, on je naj heterogenije bi}e

koje postoji. Po~ne bilo ~im, s raketama i zvezdama, a

zavr{i poderanim i neopranim ga}ama mog dede!

Koraci. Upada zadihano Gos.

GOS: Ja sam Gos, skra}eno od gost.

POS: (Za sebe)

Svi patimo od predstavqawa ...

NOA: Dobro nam do{li! @elite li da razgledate na{u sobu?

GOS: A ima li {ta intenzivno da se do`ivi?

NOA: O i te kako!

GOS: Ja sam obo`avalac intenziteta. Stoga i volim da idem

stalno po gostima, ili, kako vi to gospoda ka`ete, da

pravim posete... Neo~ekivawa, iznena|ewa, to sve uzbu|uje,

pro`ima i stvara u meni intenzivne drhtaje. A ja sam do

ludila zaqubqen u intenzitet!
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POS: Pa vi onda niste slobodni! Vi ste `rtva svoje strasti!

GOS: Jeste, jeste... Tako mu do|e donekle, ali samo donekle!

Rekao sam, ja sam zaqubqen u tu svoju strast. Ma me dr`ala

i zarobqenim, ja je volim, ja se s wom ose}am kao slobodan.

Ona je moja qubavnica ... U`ivam kad me ne{to sna`no

pro`ima. Nije va`no koje je vrste ose}aj, va`no je da je

sna`an ...

NOA: Dobro ste do{li, u pravi ~as, kako bi se tradicionalno

reklo. Vi }ete nam biti sudija! Imate da presudite da li je

na{a soba lepa ili, ili kako to vi mo`da ka`ete, da li

deluje intenzivno!

GOS: (Posmatra)

Pa.... ima elemenata toga... Pustite me malo da ose}am, da se

za trenutak prepustim intenzitetu!

(Prote`u}i se kao kao da se tu{ira prijatnom toplom

vodom)

Kazao sam ve}: volim i}i po gostima. Onda neprestano

mewam podlogu ose}awima. A kad se podloga izmeni ose}a-

wa se uzburkaju ... i ... i ... i .... intenzivno sam zaqubqen u

tu svoju strasnost. Volim da do`ivqavam ...

NOA: I .... kako ste ... kako na{a soba deluje na vas?

GOS: Ne prekidajte me kontrolom va{eg razuma! Molim vas!

NO: Pusti ~oveka dok se sav ne pro`me!

POS: Vidite, on se na taj na~in defini{e.

NO: Ostavite bar za trenutak va{u mudrost na stranu!

GOS: (Jo{ uvek u ekstazi)

Gotovo, oh, oh, nestaje me! Va{a soba ima izuzetno nevid-

qive {are. Kakvi divni }o{kovi! kakva divna prostorija,

kockasta prostorija ... divna ta~nije re~eno, sva u obliku

paralelopipeda! Odmah mi se privi|a i lavabo.... Jao,

kakve bele sne`ne obline! ....

(Kao kad ~ovek skine fla{u sa usta, odahne)

Gotovo, ve} me mawe zanima! Popio sam sve utiske ....

NOA: [ta, nije vam se svidela?

GOS: Jeste, jeste, nije da nije! Naro~ito u prvim trenucima

intenzivirawa...

NOA: [ta vam je to?
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GOS: Tako ja zovem onaj deo u procesu mog do`ivqavawa kad

ose}aji krajwe intenzivni ulaze na vrata svih mojih ~ula

.... Va{a soba je u svakom slu~aju lepa, ~im je mogla postati

uzrokom ovakve posledice, ho}u re}i uzrokom ovako inten-

zivnih potresa ...

NO i

NOA: (U isti mah)

[ta sad velite, gospodine Pos?

POS: Hm, smatrate me za nestalnog ... Zar da ja odmah posle

gospodinovog izlagawa promenim svoje mi{qewe?

NOA: Ali videli ste, on je intenzivno u`ivao....

NO: Nije zanovetao kao vi.

POS: Da, ali je brzo pokupio sve utiske. Sam je na kraju rekao da

ga ve} mawe zanima. Brzo se zasitio ...

NOA: Gospodine GOS, da li je ovo ta~no?

GOS: Molim, molim, nesporazum je posredi. Stvarno me sad mawe

zanima, ali ....

NOA: Ala se vi brzo odu{evqavate i razo~aravate!

GOS: Nemojte prenagqivati! ^ekajte da vam najpre objasnim ... Ja

gde do|em utiscima pothrawujem svoje unutarwe razgo-

revawe intenziteta. Zato sam velika lutalica: stalno

mewam sredine! Stalno ~im se na ne{to naviknem, odmah

to napu{tam. ^ovek ~im upozna ambijent, on ... zapravo,

wemu ~oveku taj ambijent ni{ta novo ne pru`a. Sve se

svede na ~ovekovo unutarwe, ~isto unutarwe bez podsticaja

spoqa{weg – mozgawa. Spoqni utisci imaju otada vrlo

malo uticaja, gotovo nimalo. Dolazi do ~amovawa, dosade.

Zato ja ribarim za utiscima, strasno ih lovim. Podgre-

javam wima svoje unutarwe ogwi{te. Postao sam pro-

`drqivac ... Za vreme na{eg kratkog razgovora bezmalo

sam popio sve utiske iz va{e sobe... Za svega nekoliko

trenutaka....

NOA: Ala ste vi `edni!

GOS: Bar da tu svoju `e| mogu ugasiti!

POS: Ho}ete li da vam ja tu va{u strast detaqnije obrazlo`im,

da jasnije sagledate {ta se to u stvari zbiva sa vama ...

GOS: A ho}ete li to umeti izvesti intenzivno?

POS: Pa ... po svoj prilici.... verovatno!
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GOS: Ne, ne! Ni{ta ne}u da rizikujem! Preostalo mi je jo{ da

isfantaziram ovo ne{to mogu}nosti intenzivirawa.... Za-

mislite .... upravo pogledajte ovu sijalicu!

NOA: Mi ni{ta ne prime}ujemo.

NO: [ta bismo i mogli primetiti!

GOS: Zamislite bilo kakvu kombinaciju s wom! Meni, recimo,

do|e `eqa, naro~ito u trenucima kad ~mavam ... onda mi

do|e `eqa da se nogama obesim o sijalicu i da se strmo-

glavo klatim tamo–amo.

(Kao da ga ne{to prijatno golica sav se unosi u neko

nepojmqivo pre`ivqavawe)

Volim ose}aj intenzivnog pro`imawa. Volim tra`ewa,

pra`wewa i olak{avawa. Naro~ito kad se intenzivno

sprovode. Ne volim .. mrzim odugovla~ewa i mlakost. Ja

sam sin modernog doba! Moji savremenici intenzivno sve

rade. Intenzivno i ubijaju. Za sekundu, wenu stotinku, jo{

i mawe, za mnogo kra}e vreme, stotine `ivota prelaze u

ni{ta, stotine hiqada ...

NO: O ~emu to govorite!!!

NOA: Zar vas to mo`da raduje!?

GOS: .... Volim promene i olak{avawa. To je u stvari od svega

najva`nije. Na tome po~iva zakon dobra i zla. Ne{to nam

je dobro ako je boqe od onoga {to je tome prethodilo.

Stvarna vrednost malo je u pitawu.... Ne{to nam je zlo ako

je, opet, gore od onoga {to je tome bilo prete~a. Ba{ tako!

Zbog toga najbanalniji trenuci mogu biti trenuci u`i-

vawa, a nekad vam najobilnije i najukusnije jelo .... Pustite

me, intenzivno govorim, u`ivam, vidite, sve ~e{}e na-

gla{avam stvari, u meni ne{to drhti, okre}e i pokre}e

sna`no ... Najobilnija jela mogu vam postati uzrokom naj-

te`ih i najgnusnijih ga|ewa. A kad se praznite u jednom

diskretnom skloni{tu, skromno i stidqivo obele`enom

sa VC, ose}ate se izvanredno bla`eno, jer se osloba|ate

jedne velike neudobnosti i ... neugodnosti, ta~nije re~eno,

telesnog kulu~ewa i mu~ewa ... Jo{ kada intenzivno izve-

dete, pa onda sna`no trgnete vodu ... da gospoda odu ... i voda

intenzivno odnese, {umno, ono {to vas je toliko patilo ...

Eto, vidite, najobi~nija banalnost, a kakav do`ivqaj!

Kako je nekad malo da se do`ivi mnogo! Da se do`ivi

ne{to intenzivno! Malo je potrebno i da ~ovek bude velik.

Za to treba samo da neko bude mawi od wega .... Onda onaj
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ne{to ve}i po~iwe jo{ vi{e da raste, da se nadima ... Oh,

oh, oh! Ja sad odlazim pun do`ivqenog. Preostali utisci

nisu vi{e kadri da me podstaknu na ne{to sna`nije. Vi se

zadovoqavajte wima, ja jo{ `ivim od pokupqenog. Ne{to

se u meni kre}e i okre}e, izaziva pune ose}aje ... Dovi|ewa,

dragi moji uzro~nici, dovi|ewa!

(Ode)

POS: Eto vidite, i on `ivi po jednoj od definicija ...

NOA: Vi sve podvrgavate va{im normama.

NO: Ho}e svoju pamet da popne iznad svega. Uvek je wegov mozak

sa izlo`bom definicija otvoren publici... A da mene vi,

gospodine qubitequ definicija, da li ste kada defini-

sali strpqewe?

Trenutak }utawa.

POS: Jesam i to, ali samo definisao. U stvarnosti, vrlo retko

dolazim do wega.

NO: E, i ja }u da vam ga ka`em – defini{em!

(Sav va`an)

Strpqewe je osobina mrtvih koju ponekad sebi pripisuju i

`ivi. – Zakqu~ite ne{to iz toga! – Ne, vi to ne umete!

POS: Pa to bi zna~ilo da ste i vi mrtvi, po{to ste strpqewa

dosad, uglavnom, imali. Celo vreme vi ste sa prili~no

strpqewa slu{ali moja raspredawa i ovoga gospodina, da

ne ka`em druga, {to je malo~as oti{ao ....

NO: Da, ali to istovremeno zna~i da ste i vi mrtvi: imali ste, i

to mnogo, strpqewa da celo vreme slu{ate samog sebe ...

Moja strpqivost je mawa, bio sam samo obazriv prema

drugom, {to }e re}i Vama! Va{a je, prosto sme{na! ^ovek

da dozvoli da ga mu~i neka budala koja je unutar wega

samoga stvar neverovatno ~udna! Kakvo vi strpqewe imate:

S kakvim ste vi strpqewem slu{ali samog sebe!

POS: Stanite! Stanite!

(Ovaj zastane)

Gledajte pravo! U o~i mi gledajte! ... I ... Vi ste gotovi! ....

Gubi svest ....

NOA: Zaboga, gospodine Pos, {ta mu se desilo? Ah, ah, dragi! No!

POS: Ostavite ga na miru! Ako sam ne do|e sebi, niko mu vi{e

ne}e pomo}i.

NOA: Ali {ta se zbilo s wim? Je li opasno?
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POS: Ni{ta! Uhvatila ga spekulacija i sasvim ga opila. Dobio

boqku ... kao i ja, samo dok mene konstantno dr`i, u blagoj

formi, wega je uhvatila u sna`nom nastupu. Celo ~ove-

~anstvo boluje od toga, ogrezlo je u tu boqeticu ...

NOA: Ali, gospodine Pos, o ~emu to govorite? Avaj!

POS: Umirite se, gospo|o Noa, nije to u su{tini ni{ta stra-

{no, samo forme nezgodne dobija.

NOA: Mislite li, mo`e li mu jo{ gore biti?

POS: Ne, ne! Drugo sam hteo da ka`em. Danas svi qudi, rekao sam

ve}, pate od te mane. Po|u od toga da dokazuju ne{to i kad

im to za rukom po|e, kad im se u~ini da su to sjajno izveli,

misle da su bog zna ~im zadu`ili ~ove~anstvo i ceo svemir,

obuzme ih neka nesvestica u kojoj postaju nemi i gluvi za

ostali, za preostali deo sveta, da budemo adekvatno izra-

`ajni ... Ta groznica ... ona je vrlo retko ovako sna`no

ispoqiva, mislim te{ko je uo~qiva ... zove se Sujeta.... Od

we se qudi najlak{e opijaju ... Ostavite ga na miru, sam }e

do}i sebi!

NOA: Ah, bo`e, vaqda }e se sve dobro svr{iti!

POS: Samo mirujte! Ovo sigurno nije prvi put da mu se to desilo,

samo vi to ranije niste prime}ivali. A mo`da nije ni imao

dosad ovako karakteristi~no nagla{en i izra`en napad

sujete .... Ta boqka odavno hara ~ove~anstvo, jo{ od we-

govih po~etaka. Oduvek su ti dvono`ni stvorovi voleli da

dokazuju kako su crne stvari bele, a bele – crne .... Svoju

misao su tako postavili da nikako ne znate za {ta da je

uhvatite – da li za rep, da li za glavu, jer izgleda da je woj

rep u glavi, glava na repu. Postali su dosadna zanovetala ...

Po{to nikad ni{ta nije moglo, i ne mo`e, da se doka`e do

kraja, obrekli su da svaki od wih u neku ruku ima za

pravo.... Izmislili su ono “zavisi kako se uzme”. I ja sam

jedan od tih!

NOA: I vi? .... Ali, vi bar priznate!

POS: Samo ponekad, kad vidim sebe u drugima. Nikad ne mogu da

okrivqujem sebe kao sebe, ve} uvek kao druge. Na{a li-

~nost je nedosti`na planeta, sjajnost od koje sve zavisi ...

za takve mi sebe dr`imo ... Od pojedinaca divqaka udru-

`ili smo se u dru{tvo. Posle smo po~eli da govorimo kako

dru{tvo gu{i li~nost, pojedinca. A kad se jedinka osami,

tuma~imo: ona propada od samo}e. ^uvamo se da ne hodamo
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mnogo, zamori}emo noge, ali ne smemo ih ni ~uvati suvi{e,

zakr`qavi}e nam udovi ... Zna~i sredina ... Oni je zovu

zlatnom, a tu najmawe ima zlata, ako ga uop{te negde ima.

Bore se za dobra, za sre}u, za materijalna dobra, a kad ih

dobiju, onda se tu`e na dosadu i ube|uju Gladnoga da mu je

boqe ostati gladan, po{to je daleko lep{e `eleti samo.

Jo{ se ti ... kako da ih nazovem ... ponose ovim svojim

mudrim savetom, svojom brigom za qude. – Niste li kad

videli sujetom hipnotisanog ~oveka? Ide uspravan, ne

mari za svet, on je jedinka, glavna u sun~evom sistemu.

Hipnotisani sujetom... Ako i prizna da je zrno pra{ine,

budite ube|eni da misli na zrnce galakti~ke pra{ine, a to

mo`e biti i jedna od planeta planeta, i sunce ~ak! A stvar

je u tome {to ne mogu svi biti sunca, mora neko na `alost

biti i prava pra{ina. A ta prava ba{ ho}e katkad da bude

sve i sja ....

NOA: Za{to ste vi najednom postali gnevni i iskreni?

POS: ]utite i slu{ajte sad! Iskrenost nai|e u trenutku, vrlo

malo zavisi od li~nosti kojoj }e se to desiti. Iskrenost

prosto navali ne~im podstaknuta i ne `eli vi{e da ostane

unutra ... Te kule od slonove kosti obi~no su pune pasje

zavisti. Sve {to rade, rade da sebe zadovoqe, a miqe

ispred wih ose}a wihov nequdski zadah koji vam govori: to

sam ja, smilova}u se, jadnici, oprosti}u vam svima {to ste

me uvredili svojim postojawem ... On uvek velikodu{no

nastupa na svoj na~in, pra{ta pone{to i time jo{ vi{e

sebi di`e cenu. I ocu svom }e takav jednog dana re}i:

“Pra{tam ti, o~e, {to si stariji od mene, ali nemoj vi{e

da mi to tura{ pod nos!...

Trenutak }utawa.

POS: Gospo|o, da se vi ne qutite?

NOA: Nee... samo bili ste nemilosrdni u nekim trenucima. Vaq-

da ne mislite da smo svi takvi?

POS: Vi ste bili prisutni kad me je savladala iskrenost ... To

{toste ~uli tako je na`alost ... Gospo|o, molim vas da mi

oprostite! Bio sam preterano iskren, nisam smeo toliko

da dozvolim...

NOA: Za{to ... ako ste govorili istinu? ...

POS: Utoliko gore ako sam wu govorio ... Tako o{tru ...

NOA: Za wu se svi zala`u...
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POS: Da, ali vi{e deklarativno ... A i boqe je tako. Za{to da

nas re`e kad ne mora? Ako je no` o{tar, zar da nam to

dokazuje time {to }e nas ubosti?

NO: (Dolazi sebi)

O ~emu smo ono govorili?...

NOA: Ah, dobro mu je, opet je pri sebi!

POS: Ja se ne se}am. Vi to treba da znate ...

NO: Ah, da! Vi ste bili strpqivi da slu{ate ... zapravo, imali

ste strpqewa da slu{ate samog sebe!

POS: Vidite, odmah ste se setili!

NO: Normalno. Ah! Nego vi ste kod nas u poseti, morate ostati

i na ru~ku kod nas

POS: Kakva qubaznost opet! Da niste i o tome razmi{qali dok

ste bili u nesvesti?

NO: E, sad nemojte da budete neugodni!

NOA: Gospodine Pos, ostanite! U va{em dru{tvu ru~ak }e nam

biti dvaput prijatniji ...

POS: Jeste li sigurni u to. A ho}ete li u niti da vam raspredem

ovu novu pojavu va{e qubaznosti?

NO: Vi izgleda da ste proma{ili profesiju. Vi divno umete

presti. Boqe bi bilo da ste se zaposlili u kakvoj triko-

ta`i ... Izvla~ili biste niti ni iz ~ega, odande gde one i

ne postoje.

POS: (Ozbiqan)

Ne}ete da ~ujete zbog ~ega ste qubazni?

NOA: No.... recite ve} .... kad ste ve} po~eli.

POS: Qubaznost je ose}awe koje se mo`e imati samo prema

drugome. Ukoliko je taj drugi – vi me slu{ate – neko

neznatan, cena na{e qubaznosti vi{e sko~i. Mi smo uvek

qubazni samo zato da bismo tim prijatnim ose}awem – koje

se u nama javqa samo u prisustvu drugih – sebe oraspo-

lo`ili.

NO: Nazdravqe! Ni ovo vam obja{wewe nije ba{ lo{e. Ako jo{

budete hteli da ru~ate s nama, mo`da biste nam mogli da

izdefini{ete i izobja{wavate viqu{ke, no`eve, ka{ike

i ostalo posu|e ... A i o jelu biste koju mudrost sro~iti ....

POS: Poku{avate da ironi{ete. U su{tini, vi ste veliki qu-

biteq prijatnosti...
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NO: Ja! A na osnovu ~ega zakqu~ujete?

NOA: Pa ako i jesmo, nije za zamerku.

POS: Hteli biste da vam za vreme ru~ka govorim o koje ~emu da

biste prijatnije gutali hranu ... Mora da ste veliki slado-

kusci.

NOA: Gospodine Pos, vi sitni~arite. Mi vas istinski pozivamo,

iskreno, kako se ono ka`e ... iz dubine du{e ...., a vi sad na

dlaku merite: {ta }e ko dobiti, ko izgubiti ....

POS: Ne, Ne! To su samo ona sitna zla koja sa~iwavaju osnovu

dobra. – I ne smem da jedem! Ja uop{te ne jedem ...

NOA: Uop{te ne jedete?

POS: Uop{te ...

NO: He, he, he, pa od ~ega onda `ivite?

POS: Od ~ega `ivim? Zar mislite da ~ovek `ivi od jedewa?

NO: Zavisi na {ta mislite sad. U svakom slu~aju, bez toga ipak

ne mo`e!

POS: Nismo se, izgleda, razumeli .... Stvari koje se podrazu-

mevaju ne treba posebno obja{wavati i na wih tra}iti

vreme ...

NO: Ja ih ne bi ni potezao da vi sami niste nastojali da opet

ispadnete interesantni i obnarodovali da uop{te ne je-

dete ...

POS: Pa ja i ne jedem ni{ta ... u ovo doba dana. Mo`da tri,

~etiri sendvi~a ...

NOA: A doru~ak, a ve~era?

POS: Pa to se zna!

NOA: Da li wih preska~ete sa nekoliko sendvi~a u stomaku?

NO: Ili mo`da jo{ vi{e ...

POS: Vi se smejete jednoj mojoj navici koju ja smatram svetom i

koju upravo, ~ak i protiv svoje voqe, odr`avam ve} toliko

godina. Ima li to smisla – ja sam ipak u va{oj ku}i, sami

ste se na to pozivali!

NOA: Oprostite, nismo zlonamerni ...

POS: Mislite, da ja budem va{ bajaco, lutka koja }e vas za-

bavqati, izvoditi krivine ...
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NO: Gospodine, mogu vas obavestiti da se varate. To nama ni na

kraj pameti nije bilo – tako nisko zaista vas nismo dr-

`ali! Nismo ni pomi{qali na ismejavawe ... ne, ne, ni-

po{to! @eleli smo da `ivot zajedni~ki uhvatimo za traku

proticawa ...

POS: Nije vam, velite, ni na kraj pameti bilo! Na kraj pameti

nije, to sigurno znam da nije, mogu vam verovati ... ali na

nekom drugom mestu jeste! ....

NO: Nije ni tamo!

POS: Gde tamo? Pa vi to ne znate, niste toga ni svesni!

NO: Ne znate onda ni vi....

POS: Ja do toga dolazim intuicijom, vi ste poku{ali putevima

razuma, saobra}ajnicama koje vas nikako ne mogu odvesti do

tih oblasti.

NO: I ta va{a intuicija nas i za sebi~nost optu`uje. Sad treba

ja da pobesnim. Znate li da je ova soba kraji~ak sveta,

poseban svet za nas dvoje? ... Mi nismo u woj ni{ta trpeli

{to bi moglo poslu`iti za bilo kakav nesporazum. Qubaz-

nost na{u mi smo trenirali da je na~inimo savr{enom i

prijemqivom za svaku osobu, a vi u woj otkrivate samo

vra}awe na sebe. Ho}emo da vas pogostimo, vi nas optu-

`ujete da imamo neke namere koje nas predstavqaju u ne-

simpati~noj svetlosti. Vi sve vi{e optu`ujete nas, red bi

bio da i mi po~nemo optu`ivati vas ... Za{to ste stali na

vrata da izazivate, za{to ste izvodili: niste hteli ni da

u|ete, ni da ne u|ete?

POS: To `elite ... Eto, opet va{a radoznalost. To je prili~no

jednostavno ... Jedna od mogu}nosti je na primer i ova: hteo

sam da vam razbuktim va{u radoznalost, da se upitate: {ta

zna~i ovo u}i i ne u}i ...

NOA: Prili~no ste uspeli u tome.

NO: Ako kod tebe jeste, kod mene nije! Naprosto sam se sa`a-

lio. Mislio sam: ovo je neki ....

POS: Iz sli~nih razloga ne}u ni da jedem kod vas ... Ne}u jo{ iz

jednog koji vam ne}u re}i.

NOA: Po{to sam i pro{li put ja najvi{e podlegla radoznalo-

sti...
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NO: De, odgovorite joj! Ona ceni va{u mudrost ...

POS: Nemojte, molim vas, da mi zapovedate! Ovaj razgovor mo`e

biti zasnovan samo na bazi uzajamne dobrovoqnosti i

obostranog pristanka. Izbacite taj o{tri i zapovedni~ki

ton iz va{ih replika.

NO: Zar oko na~ina izra`avawa da se prepiremo?

POS: Ne znam! Vi mo`ete i misliti tako.

NOA: Gospodine Pos, ne slu{ajte wega! ..

POS: Nemojte me opet vi dovoditi u polo`aj davaoca! Ako ja ovo

{to nameravam da ispri~am, u~inim to na va{u molbu – ja

}u biti davalac. A to ne `elim, ni zbog vas, ni zbog mene.

NOA: Dobro, u~inite kako ho}ete ....

POS: Iz kakve predostro`nosti nisam smeo da sednem za va{ sto

i da ru~am s vama ...

NOA: Zabriwavate me! [ta vam opet pada na pamet?

NO: (Podsme{qivo)

Ne budi brzopleta, vidi{ da smi{qa neku kombinaciju!

POS: Nisam ni blizu raspolo`ewa koje mi pripisujete ... Jeste

li kad ~uli za funkciju posledweg zalogaja?

NO: Za funkciju posledweg zalogaja? [ta }e ovo ispasti?

(Ja nisam ~uo)

NOA: Ni ja nisam ~ula. A zar postoji takva funkcija?

NO: Sigurno da postoji. Ako nigde drugde, a ono kao jedna od

mogu}ih definicija gospodina Posa, kao wegovo mi{qewe

o odre|enom problemu ...

POS: Ne naglite sa potcewivawem! ... Ja mogu i da prekinem, ako

je potrebno!

NO: [to se mene ti~e, mo`ete!

POS: (Mewaju}i ton)

Zna~i, potpuno ste ravnodu{ni prema ovome {to ja obja-

{wavam?

NO: Potpuno!

POS: (Tra`e}i oslonca)

A vi? Da li ste i vi ... Tvrdite li i vi isto?

NOA: Ne znam ... kako da ka`em ... U stvari, interesuje me!
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POS: Zna~i, imate afiniteta za moja obja{wavawa. Hvala! Iz-

nenadi}u vas. Hvala na pa`wi! Ali to je samo spoqni

odnos stvari, to ... ako ispada da ja obja{wavam povu~en

va{om `eqom ... Ja obja{wavam ni po ~ijoj `eqi. Ja ovo

smatram kao jednu od mojih du`nosti, kao ne{to {to sam

du`an izneti. – Gospodin se quti ili ne quti?

NO: Rekao sam: potpuno sam ravnodu{an. Jednostavno, nezain-

teresovan, zar ne shvatate?

POS: Pomalo ... hteo sam u stvari da utvrdim da li je to va{a

ravnodu{nost neke osvetni~ke qutwe, i u tom slu~aju

name{tena ... Da, da! Rekao bih da je ba{ to. To mi je i

potrebno: va{a qutwa, gospodine, i va{a `eqa, gospo|o,

poni{tavaju se, plus i minus, potiru se .... Zna~i da ovo

moje potpuno samostalno mogu da dovr{im?

NOA: Da!

NO: Ne!

POS: Tako je – potiru se ... – E sad da ka`em u ~emu je stvar. ja u

stvari imam ne mnogo vaspitan stomak, on ima katkad

neograni~ene prohteve. Ne znate {ta bi mi se moglo

desiti da sam seo da jedem s vama! Hm! Moglo bi se desiti da

i ja, vlasnik tog nevaspitanog stomaka, ispadnem neva-

spitan. De, de, nemojte sad ne{to drugo misliti ... Ja sam

sad opet iskren i nemojte to zloupotrebqavati! – Tako me

~esto moj stomak nasanka! Tovari, tovari, preko mere

tovari ... Znate kakve mogu}e komplikacije mogu onda da me

sna|u?

NOA: A zar ne mo`ete nekako prekinuti? ...

POS: Na`alost, ne! Nikako ne mogu da prekinem ... Kad po~nem

jesti, onda ...

NOA: Ovo je ve} interesantno!

POS: Ne, ne! Nemojte vi ni{ta navijati! Ne smete zauzimati

poziciju suprotno od one koju ste malo~as imali! ... Tako,

vidite, ja ponekad kupim sendvi~a, ne jedem ih odmah tu u

prodavnici, ni blizu prodavnice, jer kad bi ih pojeo,

morao bih kupiti druge da jedem, stomak bi me naterao na

to ... zato ja obi~no sednem u autobus, odem daleko od

prodavnice – sednem na travu, raspakujem papir i jedem!...

NOA: Za{to tako postupate?
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POS: Sad }u vam re}i u kom grmu le`i zec... Mogu da budem malo

neskroman, vi }ete toliko dopustiti – i da se malo po-

hvalim. Ovo {to se meni doga|alo, izu~avao sam, po{to je

to va`no i za druge. – To je moje otkri}e, ne od malog

zna~aja! I zamislite o ~emu se radi! Radi se o posledwem ...

o posledwem zalogaju.

NOA: Opet ne razumem!

POS: Odmah }u objasniti ... Taj posledwi zalogaj ima jednu svoju,

veoma ~udnovatu funkciju. Vi, na primer, sedite i ru~ate

... [ta vi obi~no ru~ate?

NO: Ja ru~am ono {to mi se jede!

POS: Naravno, to je va{a stvar! Meni je potrebno samo ne{to za

primer da mi ka`ete, bio bih lak{e shvatqiv. Gospodo,

radi se zaista o delikatnom problemu.

NOA: Pa ... eto, uzmite }evap~i}e! Ba{ }evap~i}e! Mo`e li?

POS: Iskreno! Uze}emo }evap~i}e. Slu{ajte daqe: jedete, `va-

}ete ih onako ukusne, i najednom pogledate, opazite: ostalo

jo{ samo jedno par~e ... Sad jo{ boqe pazite: za posledwi

zalogaj ja obi~no ostavqam najukusnije, najso~nije, da za-

sladim wime ... da nekako napravim zgusnut zakqu~ak,

nadahnut mirisima, so~nostima i ukusima ...

(Sr~e ukusno)

Vi ga uzimate, znate da je posledwe, znate da mu je potrebno

pokloniti vi{e pa`we no obi~no. Okre}ete ga dugo ko

mrtvu ruku Jugovi}a majka, i ham – proguta ga napokon ... I

{ta ste osetili tad? Morate zakqu~iti da je taj posledwi

zalogaj bio ukusniji no svi prethodni zajedno. Taj ose}aj

vam neprestano igra na jeziku i prenosi se sve vi{e i vi{e

na mozak. Prekinuti sad sa jedewem zna~i prirediti sebi

veliku neugodnost i neprijatnost. Jer, sve je uigrano:

organi ~ula ukusa su i daqe pod punom ratnom spremom,

spremni da po ste~enoj inerciji kretawa i daqe {aqu

ose}aje jestivnog bla`enstva u koru velikog mozga. Ne{to

vam se posipa po jeziku i vi to ne mo`ete zbrisati ... I

kako }ete se spasti od toga ako ne novim zalogajem? Po-

sledwi zalogaj ne trpi da ostane posledwi, te{ko je to

prela`ewe iz inercije kretawa u inerciju mirovawa. U

tome je ta nesre}na i nezgodna funkcija, nesre}na i ne-

zgodna po nas!

NOA: Uzbudqivo zaista!
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NO: ^ek, ~ek, ne{to ste zaista interesantno i{~eprkali ... I

sâm sam nekad sli~no osetio ... da, da! A ima li leka tome?

POS: Gotovo da nema... Posledwem zalogaju ne mo`emo oduzeti

pravo da on naposletku, na rastanku, u ime svih svojih

prethodnika ne bude tako ose}ajan ... i time pohvali jelo od

~ijeg je materijala sazdan ...

NO: Zna~i li da smo tu bespomo}ni?

POS: O tome sam godinama razmi{qao ... Moglo bi nekako.

Treba napraviti tako da taj posledwi zalogaj ne zna da je

posledwi. Tada bi se on normalno pona{ao, kao i pret-

hodni. Me|utim, i tu iskrsava jedna nepo`eqna kompli-

kacija. Ako tako postupimo, ima}emo utisak da nismo

uop{te zavr{ili sa ru~avawem, da je neko izmakao porciju

ispred nas. Zlo, sve samo zlo i komplikacije!

NO: Ne mari za to drugo, samo kako ono prvo posti}i?

POS: Zavisi od pojedinca. Morate sebe ubediti da ste za trenu-

tak ustali od jela i da }ete se ~im zavr{ite neki mali

posao odmah vratiti wemu. Tako to dr`ite sve dok ne

zaboravite na wega. Time biste mo`da mogli spre~iti

kobnu aktivnost posledweg zalogaja ...

NO: To predvi|a da sve stvari budu idealne ... A {ta }e biti

ako se niz zalogaja prekine pre nego {to ja i pomislim da

ih prekinem?

POS: Kako to mislite: Ho}ete da budete malo jasniji?

NO: Pitam: {ta }e biti ako hrane ponestane pre nego {to ja i

pomislim da sam sit? Koko li }e onda funkcionisati taj

va{ posledwi zalogaj?

POS: To je najgori polo`aj u koji mo`ete zapasti ... Onda zahtev

posledweg zalogaja podr`avaju svi: i usta, i stomak ... ceo

organizam! Vaqda vam se ne de{ava to ~esto?

NO: Ne propu{ta priliku da me uvali u takvu situaciju ... to je

to, dakle!

POS: To je ubistveno!

NOA: Nije vaqda ba{ tako stra{no ... nemojte nas pla{iti!

POS: Ah, to mi nikako nije namera. Ali da je stra{no i pogubno

– tako je na`alost!

Trenutak zabrinutog }utawa.

Najednom izdaleka glas: “Upomo}, upomo}! ...”
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NOA: Vi ste zli, vi ste zloslutnica! Vi prori~ete bespomo-

}nost, vi propovedate bespomo}nost! ^ujte, i napoqu neko

zapoma`e ... zapoma`e od va{eg dozivawa zla ...

POS: Ne dozivam ga je, ono je odavno dozvano. [to je do vas tek

sad dopreo poziv za pomo}, to je druga stvar!

NOA: Da iza|emo ... Mo`da mo`emo pomo}i ... Ja idem!

Koraci se udaquju.

Malo zatim ponovo se pribli`avaju, tap}u}i pod nekim teretom.

NO: Kako vam je? Mi smo oni koji su vas spasli ...

POS: Nemojte da isti~ete sebe!

NO: @eleo sam da objasnim `eni {ta se zbilo s wom ...

POS: Zna ona to i sama.

RAMA: Znam, znam ... boqe da ne znam! ... Neki bednik je nasrnuo na

mene na ulici, u po dana, pred licem kulturnog ~ove-

~anstva.

NOA: Gospodine Pos, nemojte sad i na gospo|u primewivati va{e

zakqu~ke! ...

RAMA: Ah, svi su sad nemilosrdni! Boqem se ja i ne nadam ... Svi

me ovako staru ~erupaju ... ~ak mi ni plod semena mojega ne

ostavqaju na miru! ... Te ne znam ... da sam drama u u`em

smislu re~i, pa komedija, pa tragedija. I tako stalno, ne

znaju prestati, teraju sa mnom komediju dok sami ne zapadnu

u tragediju...

POS: (Odavno predose}aju}i s kim ima posla)

Vi ste drski u toj va{oj upornosti. Vi nikako da pro-

menite va{a osnovna shvatawa, stara ve} dve hiqade go-

dina i vi{e ... Zato vas tirani{u, motaju i prelamaju ...

RAMA: A mislite, za sve sam ja kriva? [ta ne pogledate malo

daqe, kratkovida li~nosti? Ko vam je kriv {to ste li~no

nesposobni, ne mo`ete da ispunite onaj tra`eni nivo

dramske snage, pa poku{avate doviti se zaobilazno: bajagi,

tako sad ova vrsta zahteva mlitavost, a sami ste mlitavi ...

Ja sam mnoge nad`ivela, a i vas }u nad`iveti – badava me

tirani{ete! Badava me ~erupate! Patite me samo ... A i

sebe time patite. – Za{to ste mi odbili predwe slovo?

NO: Predwe slovo?! Da li biste hteli ... kako da ka`em ... Ne

razumemo o ~emu se zapravo radi.
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RAMA: [ta ima tu da se razumeva! Odbili su mi D i zato sam u

va{u sobu uvedena kao Rama, a ne kao Drama. Sve do

malopre sam se zvala Drama, dok onaj bednik me nije

osakatio. Onaj bednik, znate onaj, jedna od onih sa lite-

rarnog sokaka ...

NOA: Mo`ete taj va{ izgubqeni deo potra`iti u starinarnici,

ili u birou za izgubqene stvari ...

RAMA: Ah, ono {to je izgubqeno jednom ne treba tra`iti. Bilo mu

je su|eno da tamo ode.

POS: Sasvim, sasvim! Sla`em se sa va{om preporukom ...

RAMA: A {ta vi stalno terate, terate ne{to svoje ...

POS: Tako je – dobro ste primetili. Ja uvek idem uz nos ... Ovaj

put sam ipak ne{to milostiviji ...

RAMA: Je l’ mi to pretite jo{ gorim?

NO: Ne osvr}ite se na wega! ...

NOA: ON je, znate, malo ~udan ... Zapravo, ne da je ba{ lo{ ...

RAMA: Znam, znam, ni{ta mi nemojte obja{wavati! ... A kakvu sam

ja sve decu porodila ... Onaj moj nesre}ni Edip, pa onaj

patnik kraq Lir, pa Hamlet, pa crni Ri~ard tre}i ... @ao

mi ga, jadnika, {to se onoliko patio zbog ~ega je i morao

postati najgori zlo~inac, najte`i, ali ja sam zato kriva. Ja

sam ga zbog raznovrsnosti ba{ takvim htela. Meni je

su|eno da mi ba{ ona deca komplikovana `ivota i du{e

budu vaqana. Prosti sre}nici su mi podme~ad ... podmet-

nuti su mi. Siroti Ri~ard, verujem da mi ni na onom svetu

nije oprostio {to je ba{ na wega pao takav izbor ...

POS: Moji savremenici su vam suzili izbor ... Sad nikako ne

biste mogli poroditi jednog Hamleta, Otela ... Otela jo{

mo`da biste, ali Romea i Juliju – sasvim mala verovat-

no}a...

RAMA: E, suzila se vama pamet, pa ni za {ta niste sposobni ...

Takva je moja zla sre}a da `ivim sa svakim, da se moram

podati svakom ko samo pomisli da mo`e dramski stvarati.

Koliko se puta i sama prevarim! Pomislim: ovo je majstor

od zanata, stvaralac istinskog kova, sva mu se sladostrasno

podam, a on malak{e prije nego {to ne{to sna`nije pro-

`ivimo. Mora onda od toga ispasti lo{e izmonologisano,

jo{ gore izdijalogisano nedono{~e. Porodila sam silnu

takvu de~urliju, samo stoti deo mi se odr`ao u `ivotu.
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Ostali, nedono{~ad najgore vrste, pomre{e. I boqe, da ne

sramote i mene i tata – pisce! A kako i da bude druk~ije ...

kad mnogi koji ho}e da me imaju ne umeju da izvedu ni onu

osnovu radwu! Koliko puta sam se sklawala od takvih

dripaca. Ali koja vajda: oni su me iznena|ivali, napadali

na prepad ... Koliko su me puta takvi i silovali! ... Ah

[ekspire, [ekspire, ti si bio strastan, ti si umeo divno

da oplodi{! ...

POS: Izbacujete neke suvi{e o{tro pokudne re~i: ne bih vam

preporu~io da ih vi{e upotrebqavate! Izgleda da vi ne

razumete vreme u kojem `ivite, da ne shvatate {ta se u

svetu svakim danom sve vi{e zbiva....

RAMA: I vi to meni ka`ete, meni, za koju je [eli rekao da sam

naj`ivqa u najosetqivija doba? ...

POS: Da, vama! Zar ne znate vi da va{a suparnica Inta Amard ...

da, ba{ ona ... svakim danom vas sve vi{e gura u pozadinu?

Vi ste sve ogoqeniji ...

RAMA: Va{e o~i videla sam negde ... I tu va{u Intu Amard, za

koju ka`ete da mi je suparnica, i wu odnekle znam ... Ah, pa

i vi ste jedan od onih zlikovaca koji mi mira ne daju svojom

slabom dramskom darovito{}u, koji mi dosa|uju...

POS: Koje{ta! Eto, neka gospoda posvedo~e...

RAMA: Ostavite wih na miru... Kako vidim, i oni su ne~im anti-

dramskim dopingovani, navijeni su tako da prili~no mi-

moilaze logiku ... Ah, gde sam se ja ovo na{la! ...

POS: Vi ste jedna vrlo ~udnovata starica ... Nemojte dizati

galamu!

RAMA: Ho}u! Ho}u da vri{tim! Da me ne}ete pod to va{e anti-

dramsko to maslo one kopiqa~e Anti – drame ... Ho}u da

galamim. Neka hu~i nado{la dramska snaga, vi anti dram-

ski u{kopqenici {to di`ete patetiku oko pe~ene cicva-

re i drugih bezna~ajnih stvari. Za inat vama, ho}u! Svi ste

vi od mene potekli, a sad mi le|a okre}ete, radite protiv

mene ... Ah, nezahvalna deco, dokle }e vas biti? Ah, patni~e

kraqu Lire, tvoja sudbina me sti`e svakim novim danom

sve vi{e.

(Posledwe re~i joj se gube u daqini, odlazi)

Posle Raminog odlaska nekoliko trenutaka }utawa.

NOA: Prepoznala sam u woj neko blisko bi}e ... A vi ste je

oterali, vi va{im zanovetawem! Vi ste je izazvali ...
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NO: Eto ti tog tvoga {to nije ba{ lo{ ... Ti si mu celo vreme

dramskih dijaloga dr`ala stranu ...

NOA: (Ogor~eno i osvojena ne~im kod Posa)

Vi ... vi gospodarite u na{oj sobi. Kako vam je to samo

po{lo za rukom....

POS: (Malo pateti~nijim glasom)

Zato {to sam ja u stvari li~nost koju autor najvi{e

zastupa. Dao mi je i malo suvi{e prostora, mo`da vi{e no

{to je i trebalo ... Ako je tako, on je bez sumwe pogre{io,

ali ja sam zadovoqan tom wegovom gre{kom:

najvi{e puta sam dolazio do re~i ... Vi se bunite, ~im ga

vidite, da vas i drugi put ne uvali u sli~an sos! ...

NO: A, tako! Zna~i, to ste vi! A celo vreme ste se pravili,

dovijali koje{ta ... Do{li ste u na{u sobu da je ponizujete.

Nije vam dosta bilo {to ste dobili pravo da najvi{e

govorite, hteli ste i na{e prebivali{te da ubrqate va-

{im potcewivawem....

NOA: Iza}i }emo i ostavi}emo ga samom. Nek sobi praznoj

obja{wava svoje preostale mudrosti, neka se izdefini{e!

... Vide}emo ba{ kako }e:

on uop{te ne ume da govori u monologu ...

Odlaze. Pos je sam.

POS: Kad mogu oni da iza|u, mogu i ja! I iza}i }u! Ali oni su

iza{li pozvani svojom srdwom, da mi stave do znawa kako

ne `ele vi{e moje dru{tvo, zna~i podstaknuti nekim

uzrokom.... A uzrok je nu`da – on strogo zapoveda. Ja odavde

izlazim .... zato {to izlazim! Samo zato!
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